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تفسیر هفتگی تورات

Ki Tissa 

Between Truth and Peace 

 میان حقیقت و صلح

یکی از تکان دهنده ترین لحظه های چهل سال سرگردانی در بیابان را بازگو می تیسا کی 

کند. شش هفته پس از بزرگترین وحی در تاریخ دین یعنی رویارویی بنی اسرائیل با خدا در 

ز و بس مخاطره انگیی کاریا طلایی ساختند. این یا بت پرستی بود ه نها گوسالآ، کوه سینا

اینک سعی "او بگوید: به که در کوه با موسی بود که موجب شد خدا  دیک به بت پرستینز

خروج  "شان کنمدآورم تا نابونها فرود می آنکن جلوی مرا بگیری وقتی غضب خود را بر 

۳۲:۱۰  

ن آاینجا نکته مورد توجه من نقشی است که اهرون بازی می کند، زیرا این اهرون بود که 

 :پیشنهاد کردندو رفتند و ایل نزد بنی اسرائروز در غیبت موسی رهبر مردم بود و 
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مردم دریافتند که موسی در پایین آمدن از کوه دیر کرده بود. آنها دور اهرون 

که ما را رهبری کند.   [برای ما خدایی بساز ]یا پیشگویی"و گفتند: گردآمدند و به ا

مده آنمی دانیم که بر سر موسی، مردی که ما را از مصر بیرون آورد، چه  هیچ

  ۳۲:۱است. خروج 

قف کند، اهرون باید به آنها این اهرون بود که می بایست متوجه خطر بشود و آنها را متو

 نین شد:و اعتماد داشته باشند. به جای آن، چمی گفت که صبر 

گوشواره های طلای همسران، پسران و دختران خود را "داد: اهرون به آنها پاسخ 

. به این ترتیب همه مردم گوشواره های ریدبیاو درآورده، نزد منها آناز گوش 

آورده بودند را گرفت و با ابزار نچه خود را درآورده، به اهرون دادند. او آ

ای بنی اسرائیل این خدای "آنها گفتند: یک گوساله قالب گرفت. سپس  کاری فلز

.  وقتی اهرون این را دید دربرابر گوساله "شما را از مصر بیرون آوردشما است که 

واره ای برگزار نفردا برای خدا جش"طلایی قربانگاهی ساخت و اعلام کرد: 

ی های سوختنی نب برخاستند و قرباواپس روز بعد مردم زود از خ "خواهیم کرد.

و فدیه های صلح پیشکش کردند. پس از آن، نشستند و خوردند و نوشیدند و به 

 ۳۲:   ۶-۲پرداختند.  خروج عیش و نوش 

 اگر نه برای آنچه کرد، بلکه برای آنچه مجاز دانست: ؛اهرون را سرزنش می کندتورات 

 بگلسندموسی دید که مردم وحشیانه می دویدند و اهرون اجازه داده بود که افسار 

  ۳۲:۲۵گردند. خروج و این گونه مایه خنده دشمنان خود 
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بی اهمیت نبود. او بار راهبری را همراه موسی به دوش می ه اهرون یک چهراکنون دیگر 

می گرفت.  پس در ذهن او چه می .  او یا کوهن گادول بود یا به زودی این نقش را کشید

 رویداد ناگوار در حال گسترش بود؟ زمانی که این گذشت 

دفاع  قرون وسطی دنبال شده اند. در میدراش، زوهر و نزد مفسران از اهرون ه خط دفاع س

اول از دید زوهر این است که اهرون می خواست وقت کشی کند.  کارهای او مجموعه ای 

گوشواره های زنان،  او به مردم گفت  کهوقتی بودند از این دست و آن دست کردن. 

گوشواره  گرفتن تا آنها بر سر"، با خود خیال می کرد: پسران و دختران خود را برگیرند

ت کشی شده و موسی سر خواهد قمی کنند، وبا زنان، پسران و دختران خود دعوا  ی طلاها

نواره برای خدا در روز بعد، به رهنمودهای او برای ساختن قربانگاه و اعلام جش  "رسید.

 موسی در راه بود.اهرون  به باور ، زیراهمین ترتیب برای خریدن زمان بود

نه کوه رفت، بالای دفاع از اهرون در تلمود بر این اساس است که وقتی موسی به دومین 

حور در روایت از (.  اما ۲۴:۱۴اشت )خروج فقط اهرون بلکه حور را نیز بالای سر مردم گم

ان گفته بود که آنحور با مردم مخالفت کرده به . بنا به تلمود، خبری نیستطلایی گوساله 

خطا است و در نتیجه توسط مردم کشته شده بود.  اهرون با دیدن این رویداد  شانکار

 انتخاب بد از بدتر است:گوساله طلایی ساختن تصمیم گرفت که 

ت گفت: اگر آنها را اطاعاهرون دید که حور پیش روی او کشته شد و با خود 

اتفاق می  ءپیشگویی انبیاو همان کاری که با حور کردند با من خواهند کرد  نکنم

ای ه )مرثیه "دا کشته خواهند شد؟حور نبی در محراب خاهرون کوهن و "افتاد. 

هرگز بخشوده نخواهند شد.  بهتر  بنی اسرائیلنین شود، (  اگر چ۲:۲۰یرمیای نبی 
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است که گوساله طلایی را پرستش کنند که شاید پس از توبه کردن بخشیده 

 الف  ۷شوند.  سنهدرین 

یک بت نبود و آنچه بنی که گوساله طلایی اصلا  می گویددفاع سوم توسط ابن عزرا 

نمی "شکایت اولیه آنها این بود که:  ،ئیل کردند، از دید اهرون مجاز بود. گذشته از ایناسرا

بلکه جانشینی برای موسی  ،خداجانشینی برای نه آنها  "بر سر موسی چه امده است.دانیم 

 – هنمودهای خدا را به آنها انتقال دهدکه بتواند ر می خواستندون یک نبی و پیشگو همچ

صفحه های نه مانند اوریم و تومیم که بعدها به اهرون داده شد ]توضیح مترجم فارسی: البته 

را دریافت می  آویزان می کرد و پاسخ پرسش هاکلیددار رمزآمیزی که اهرون به سینه اش 

این است خدای شما که شما را از "ه گوساله را یک بت دانستند و گفتند: . کسانی ککرد[

اهرون را به  کههزار نفر از ششصد هزار نفر سه  –کوچکی بودند اقلیت  ،"مصر خارج نمود

 خاطر آنها نمی توان سرزنش کرد.

و رد نرم با تقصیر اهرون وبه این ترتیب در تاریخ تفسیر تورات، تلاشی هست برای برخ

زیرا اهرون پس از ساختن گوساله طلایی  ،بل فهم استین نظر قااحداقلی ساختن آن. 

با این حال هرقدر   (.ت شدها مجازابر آن است که بعدبانل ارمجازات نشد )هرچند که اب

ست، به ویژه به سبب پاسخی که به آسانگیر باشیم مشکل بتوان اهرون را فردی ضعیف ندان

 :سررسید و توضیح خواستموسی داد وقتی برادر 

. می دانی که این مردم چقدر آمادگی خشمگین نباشمن  اهرون پاسخ داد: سرور

ند: برای ما خدایی بساز که پیشاپیش ما حرکت ارت دارند. آنها به من گفتبرای شر

ها را طلاسپس  "بیرون بیاوردهر کس طلایی دارد "گفتم:  آنانپس به  "کند...
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:  ۲۲-۲۴خروج  ! یک گوساله بیرون آمدها را در آتش انداختم و نآوردند و من آ

۳۲ 

هست به عذری که شائول برای شموئل آورد و توضیح داد چرا  اشاره ای هماینجا 

هیچ قصر می دانست و ادعا می کرد که م رهنمودهای نبی را اجرا نکرده بود.  او مردم را

کوچک او اهمیت اتفاق ها را اتفاق ها افتادند.  آن . بود عمل بی او.  نداشت دیگری هگزین

 کرد.  این یعنی ضعف و نه راهبری.

، از جمله در ک قهرمان می سازدپس نکته فوق العاده این است که تلمود بعدا از اهرون ی

 گفته مشهور هیلل:

به را  هانآکه بود ی دوستدار صلح، در پی آشتی و مردم دوستکه  اهرون باش پیرو

  ۱:۱۲آووت  . نزدیک می کرد تورات

ن ساختهست که نشان می دهند او قادر به دوست هگادایی درباره اهرون مشهور متون

مده که اهرون هرگز به آدر سیفرا ست. گناهکاران به پرهیزکاران بوده اتبدیل دشمنان و 

یف کوهن گادول یکی از وظا ،تر درخشان.  از این "تو گناه کرده ای"هیچ کس نگفت: 

اما هیچ یک از اینها  را پاداش بدهد.گناهان مردم این بود که یک بار در سال در روز کیپور 

از سوی حکیمان تلمودی در یید این نظر به صورت مستقیم در تورات نیامده اند. تنها تا

 آخرین نبی بنی اسرائیل یافت می شود که درمورد کوهن می گوید:ملاخی کتاب 

گام برمی به صلح و راستواری عهد من با او بر سر زندگی و صلح بود... او با من 

  ۲:   ۶-۵و افراد بسیاری را از گناه دور کرد. ملاخی داشت 

اما ملاخی درمورد کهانت به طور کلی می گوید و نه شخصیت تاریخی اهرون.  شاید 

این که پیرامون در این زمینه جایی است که الف(  ۶آموزنده ترین بخش تلمود )سنهدرین 
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تلمود این را   بحث می کند. ،است یا بد خوب، ی حقوقیاقامه دعوا دربرابرمیانجیگری  آیا

 :شق مردم، موسی و اهرون می آوردالی میان دو فرد سرمهمچون جد

: باشد که قانون کوه را بشکافد.  اما اهرون صلح را دوست تاس شعار موسی این

 داشت و در جستجوی برقرای صلح میان افراد بود.

شبیه آن(. موسی ولی  میانجیگری)نه همان حل اختلاف موسی مرد قانون بود و اهرون مرد 

حل اختلاف.  صلح. موسی در پی عدالت بود و اهرون در پی مرد حقیقت بود و اهرون مرد 

ای با معادله مجموع  حقیقت، عدالت و قانونتفاوتی واقعی هست میان این دو رویکرد. 

حل اختلاف، غلط است.  "ب"درست است، پس  "الف"اگر  هستند.  صفر به صفرحاصل 

نتیجه ای  برایلت های اهرون هستند و همگی تلاش ینوع فضمصالحه ی رو برقرا پادرمیانی

دستکم بخشی شنیده شده و حرفشان که طی آن هر دو طرف حس کنند که دارند غیر صفر 

 محترم دانسته شده است. ادعایشاناز 

و حقیقت در دروازه هایت به "تلمود این معنا را به درخشانی به صورت تفسیری بر جمله 

د در این زمینه می پرسد که ( بیان می کند. تلمو ۸:۱۶خریا ز) "نداوری ک عدالت صلح

 عدالتاگر عدالت باشد، صلح نیست. اگر صلح باشد "یعنی چه؟  "عدالت صلح"عبارت 

 یعنی میانجیگری.  "عدالت صلح" نیست.

ر است که خدا و موسی هرچند آشکا. برگردیم، اهرون و گوساله طلایی اینک به موسی

، اما خواست اهرون برای برقراری صلح در میان مردم برای گوساله را گناهی بزرگ دانستند

می او را  نه بگویدحس می کرد که اگر ، زیرا دها را به تاخیر بیندازنآاین بود که کار 

  ش اشتباه نبود.حس؛ و کشند
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دیگر  ط. اما در شرایبی تردید در آن لحظه مردم به یک موسی نیاز داشتند، نه به یک اهرون

و اهرون با  ؛عدالتهمچون صدای حقیقت و : موسی و در بلندمدت، به هر دو محتاج بودند

 برقراری صلح و آشتی. مهارت هایش در زمینه رفتار با مردم جهت

این گونه است که اهرون سرانجام در بهنه متون تلمودی همچون صلح دهنده نمایان می 

تنها کارمایه راهبری به شمار نمی رود. صلح برقراری  شود.  صلح تنها فضیلت نیست و

مردم گوساله طلایی  ،سپرده شدراهبری اهرون  به هرگز نباید فراموش کنیم که وقتی

اما هرگز هم تصور نکنید که سرسپردگی به حقیقت و عدالت به تنهایی کافی ساختند.  

است.  موسی به یک اهرون نیاز داشت تا مردم را کنار هم نگه دارد.  کوتاه سخن این که 

، دیدگاه های متضاد و ارزش های مختلف قهسلیراهبری یععنی ظرفیت کنار هم نگه داشتن 

 مردم.  های مخالف هم در میان

نیازمند یک موسی و یک اهرون است: صدایی برای حقیقت و نیرویی  ،هر تیم راهبری

 برای صلح.

 شبات شالوم 

ترجمه فارسی با مشارکت بنیاد ایرانی هارامبام، وابسته به فدراسیون یهودیان  

   آمریکایی-ایرانی

   توسط شیریندخت دقیقیان
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